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Thank you for purchasing this Panasonic product.
Before operating this unit, please read these instructions completely and save them for future use.
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Safety precautions
To reduce the risk of injury, loss of life, electric shock, fire, 
malfunction, and damage to equipment or property, always 
observe the following safety precautions.

Explanation of symbols
The following symbols are used to classify and describe the level 
of hazard, injury, and property damage caused when the 
denotation is disregarded and improper use is performed.

DANGER
Denotes a potential 
hazard that will result in 
serious injury or death.

WARNING
Denotes a potential 
hazard that could result in 
serious injury or death.

CAUTION
Denotes a hazard that 
could result in minor 
injury.

The following symbols are used to classify and describe the type 
of instructions to be observed.

This symbol is used to alert users to a specific operating 
procedure that must not be performed.

This symbol is used to alert users to a specific operating 
procedure that must be followed in order to operate the 
unit safely.

DANGER
This product has a built-in rechargeable battery. Do 
not throw into flame or heat.
-	Doing so may cause leakage, overheating, or explosion.

WARNING
Do not store within the reach of children or infants. Do 
not let them use it.
-	Doing so may cause an accident or injury due to 
accidental ingestion of the brush, etc.

Never disassemble except when disposing of the 
product.
-	Doing so may cause fire, electric shock, or injury.

Do not modify or repair.
-	Doing so may cause fire, electric shock, or injury. Contact 
an authorized service center for repair (battery change, 
etc.).

Do not use in a way exceeding the rating of the 
household outlet or the wiring.
-	Exceeding the rating by connecting too many plugs to 
one household outlet may cause fire due to overheating.

Do not damage or modify, or forcefully bend, pull, or 
twist the power cord. Also, do not place anything 
heavy on or pinch the power cord.
-	Doing so may cause electric shock or fire due to a short 
circuit.
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WARNING
Never use the appliance if the AC adaptor is damaged 
or if the plug fits loosely in a household outlet.
-	Doing so may cause electric shock or fire due to a short 
circuit.

Do not connect or disconnect the adaptor to a 
household outlet with a wet hand.
-	Doing so may cause electric shock or injury.

Do not immerse the AC adaptor in water or wash it 
with water.
-	Doing so may cause electric shock or fire due to a short 
circuit.

Never use the AC adaptor in a bathroom or a shower room.
-	Doing so may cause electric shock or fire due to a short 
circuit.

Do not use anything other than the supplied AC 
adaptor. Also, do not charge any other product with 
the supplied AC adaptor.
-	Doing so may cause burn or fire due to a short circuit.

Immediately stop using and remove the adaptor if 
there is an abnormality or failure. Using it in such 
conditions may cause fire, electric shock, or injury.
<Abnormality or failure cases>
•	The main unit, adaptor, or power cord is deformed or 
abnormally hot.
•	The main unit, adaptor, or power cord smells of burning.
•	There is abnormal sound during use or charging of 
the main unit, adaptor, or power cord.
-	Immediately request inspection or repair at an authorized 
service center.

Fully insert the adaptor or appliance plug.
-	Failure to do so may cause fire, electric shock, or burn.

Make sure to use AC 220 - 240 V.
-	Failure to do so may cause fire, electric shock, or burn.

Always unplug the adaptor from a household outlet 
when cleaning.
-	Failure to do so may cause electric shock or injury.

Regularly clean the power plug and the appliance plug 
to prevent dust from accumulating.
-	Failure to do so may cause fire due to insulation failure 
caused by humidity. 
Disconnect the adaptor and wipe with a dry cloth.

This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
-	Failure to do so may cause an accident or injury.

The supply cord cannot be replaced. If the cord is 
damaged, the AC adaptor should be scrapped.
-	Failure to do so may cause an accident or injury.

CAUTION
Do not wrap the power cord tightly around the adaptor 
when storing.
-	Doing so may cause the wire in the power cord to break 
with the load, and may cause fire due to a short circuit.
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CAUTION
Do not drop or subject to shock.
-	Doing so may cause injury.

Do not allow pins or trash to adhere to the power plug 
or the appliance plug.
-	Doing so may cause electric shock or fire due to a short 
circuit.

Do not turn ON the switch without the head attached.
-	Doing so may cause finger injury or cause hair or 
clothing entanglement and damage.

Do not use with the frame removed.
-	Doing so may cause injury to the skin or cause hair or 
clothing entanglement and damage.

Do not apply strong pressure to the skin, move 
repeatedly over same area, hold in one area, or use a 
jabbing motion.
-	Doing so may cause injury or inflammation of the skin, or 
increased pain.

Do not use the epilation head for legs/arms to epilate 
your underarms and bikini‑line.
-	Doing so may cause injury or inflammation of the skin.

Do not use in the following cases:
·· Before or during menstruation, pregnancy, or about one 
month after giving birth
·· On suntanned skin
·· When you are not well or when you feel an abnormality 
in your skin or body

-	Use in such cases may cause the skin to become sensitive 
or cause inflammation, bleeding, or increased pain.

Do not use in the following body area:
·· Injury, rash, moles, bruises, warts, pimples, etc.
·· Face, genitals and genital area, or thighs
·· Inner side of the upper arms and areas such as elbows 
or knees which are prone to sagging

-	Doing so may cause injury, inflammation of the skin, or 
bleeding.

The following persons should not use this appliance:
·· Persons suffering from atopic dermatitis or rashes and 
other skin diseases
·· Persons with allergic diathesis or persons who are 
easily irritated by cosmetics, clothing, metals, etc.
·· Persons who are easily suppurated
·· Persons suffering from varicose veins, diabetes, 
hemophilia, etc.
·· Persons who have trouble stopping bleeding
·· Persons who have suffered skin problems (suppuration, 
inflammation, etc.) caused by epilation (plucking, 
depilation, waxing, etc.)

-	Use in such cases may cause the skin to become sensitive 
or cause inflammation, bleeding, or increased pain.

Do not use in the following ways:
·· Using just before swimming or sea bathing (use at least 
2 days before such activities)
·· Using just before bathing
·· Sharing with your family or others
·· Engage in extreme sports or exercise right after epilation

-	Doing so may cause infection or inflammation resulting 
from bacteria that enter the body from the pores.

Disconnect the adaptor from the household outlet 
when not charging.
-	Failure to do so may cause electric shock or fire due to 
electrical leakage resulting from insulation deterioration.
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Troubleshooting

Problem Possible cause Action

The appliance does not operate.

It is not charged. Fully charge the appliance.

The switch is turned ON with the adaptor 
connected to the household outlet.

Only charging is possible when 
connected to the household outlet.
Use it disconnected from the 
household outlet.

Discs are deformed, cracked, or damaged.
Request repair at an authorized 
service center.

Hair dust has accumulated. Clean the hair dust.

Shower gel has adhered to the discs. Wash it off by soaking in warm water.

The usage time gets short.

The appliance is not used at recommended 
use temperature.

Use at the recommended use 
temperature of 0 - 35 °C.

The appliance is pressed against skin too hard. Contact to skin with gentle force.

Not charged fully Fully charge the appliance.

Cannot remove hair.
The appliance is used on long hair.

Use on hair approximately 2 to 3 mm 
long.

Way the unit is applied or moved is not correct. Refer to page 9.
The hair becomes stubble.

The appliance stops during operation.
The appliance is pressed against skin too hard. Contact to skin with gentle force.

Not charged fully Fully charge the appliance.

The appliance is not removing the hair 
as well as before.

Hair dust has accumulated. Clean the hair dust.

Discs are deformed, cracked, or damaged.
Request repair at an authorized 
service center.

ES-EU10_ASIA.indb   11 2013/01/18   14:14:56





13

中
文

安全須知.........................................................14

擬定用途.........................................................16

拔毛快速步驟................................................16

部件名稱.........................................................17

最佳拔毛效果建議........................................17

充電.................................................................17

使用前.............................................................18

拔毛.................................................................18

清潔.................................................................19

疑難排解.........................................................20

電池壽命.........................................................21

拆下內置式充電池........................................21

規格.................................................................21

使用說明

(家用 ) 電動拔毛器

型號 ES-EU10

感謝您購買本 Panasonic 產品。
操作本產品之前，請仔細閱讀本說明。請妥善保存本說明以供未來使用。
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安全須知

為減低受傷，死亡、觸電、火警、故障、產品損壞及財物損失的
風險，請務必留意以下安全須知。

符號說明

以下符號用於為危險、傷害及財物損失的級別分類和作出解釋。
若不理會此等符號，不當使用本產品就可能會導致所述的危險、
人身傷害及財物損失。

危險 表示潛在的危險會導致嚴重受傷或致命。

警告 表示潛在的危險可能會導致嚴重受傷或
致命。

注意 表示危險可導致輕微受傷。

以下符號用於分類和解釋必須留意的指示類型。

此符號用於提示用戶，不得執行某項特定的操作程序。

此符號用於提示用戶，必須遵從某項特定的操作程序，藉
以安全操作本產品。

危險
本產品有內置可充電式電池。切勿棄進火源或熱源中。
-	否則可導致漏電、過熱或爆炸。

警告
切勿將產品存放於兒童或幼童可觸摸的地方。請勿讓兒童
或幼童使用。
-	否則可能會因意外誤食清潔刷等，而導致意外或受傷。

切勿拆卸本產品，棄置時除外。
-	否則可導致火警、觸電或受傷。

切勿改裝或維修產品。
-	否則可導致火警、觸電或受傷。請聯絡授權維修中心進行
維修（更換電池等）。

切勿以超出家用電源插座或配線額定值的方式使用產品。
-	將太多插頭接駁至一個家用電源插座，以致超出額定值，
可能會因過熱而導致火警。

切勿破壞、改裝、用力彎曲、拉動或扭動電源線。此外，
切勿將重物放在電源線上或夾緊電源線。
-	否則可能會因短路而導致觸電或火警。

如電源供應器損壞，或電源插頭未緊接家用電源插座上，
切勿使用本產品。
-	否則可能會因短路而導致觸電或火警。

切勿在手濕時將轉接器插入家用電源插座或從插座中拔除。
-	否則可導致觸電或受傷。

切勿將電源供應器浸在水中或用水洗滌。
-	否則可能會因短路而導致觸電或火警。
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警告
切勿在浴室使用電源供應器。
-	否則可能會因短路而導致觸電或火警。

除了隨產品附上的電源供應器外，切勿使用其他電源供應
器。此外，切勿使用隨產品附上的電源供應器為任何其他
產品充電。
-	否則可能會因短路而導致灼傷或火警。

若產品出現異常或故障情況，請立即停止使用產品及拔除
轉接器。否則可導致火警、觸電或受傷。
<異常或故障情況 >
•	主機、轉接器或電源線變形和異常灼熱。
•	主機、轉接器或電源線出現燒焦氣味。
•	主機、轉接器或電源線在使用或充電時出現異常聲響。
-	請立即將產品帶往授權維修中心，以要求檢查或維修。

必須完全插入轉接器或電器插頭。
-	否則可導致火警、觸電或灼傷。

確保使用 220 - 240 V 交流電。
-	否則可導致火警、觸電或灼傷。

清潔產品時，必須從家用電源插座拔出轉接器。
-	否則可導致觸電或受傷。

應定期清潔電源插頭和電器插頭，以防止塵埃積聚。
-	否則濕氣可令絕緣失效，導致火警。.
拔除轉接器並用乾布抹拭。

患有體能、感官或智力減退，或缺乏經歷和知識之人士（含
小孩），在無人監護或未獲告知如何使用的情況下不得使用
本產品。.
請勿讓小孩使用本產品。
-	否則可能導致意外或受傷。

電源線不可更換。若電源線損壞，電源供應器就應棄掉。
-	否則可能導致意外或受傷。

注意
切勿在存放產品時將電源線圍繞轉接器纏緊。
-	否則可令電源線內的纏線因受壓而斷裂，並可因短路而導
致火警。

切勿掉下產品或使其受到撞擊。
-	否則可導致受傷。

切勿讓別針或垃圾附在電源插頭或電器插頭上。
-	否則可能會因短路而導致觸電或火警。

未裝上刀頭前，切勿啟動開關。
-	否則可導致手指受傷，或頭髮或衣物捲入滾輪而導致受傷
及產品損壞。

卸下支架後，切勿使用本產品。
-	否則可導致皮膚受傷，或頭髮或衣物捲入滾輪而導致受傷
及產品損壞。

切勿大力按壓在皮膚上、在同一位置重複使用、保持在相
同位置，或猛戳。
-	否則可導致皮膚受傷或發炎，或疼痛加劇。

請勿將腿部 /臀部拔毛刀頭使用於腋下 /比基尼線進行拔毛。
-	否則可導致皮膚受傷或發炎。

遇到下列情況時，切勿使用本產品：
··在經期前或經期中、懷孕期或產後約一個月內
··在曬黑的皮膚上
··身體不適或感到皮膚或身體異常時

-	在上述情況下使用，可導致皮膚敏感或發炎、流血或疼痛
加劇。
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部件名稱































A	腿部／臂部拔毛刀頭
1	支架鬆開按鈕
2	支架
3	拔毛碟片

B	機身
4	刀頭鬆開按鈕
5	電源開關 [0/1]
6	充電指示燈
7	電源插孔

C	電源供應器 (RE7‑78)
8	電源插頭
9	轉接器
	電源線
	電器插頭

配件
D	清潔刷

 最佳拔毛效果建議

除毛效果無法持久，因此建議您由第二次使用起，臂部及腿部拔
毛兩週一次。

•	電動拔毛器與皮膚表面應成 90° 角。務必
確保本產品接觸皮膚，並逆著體毛生長方
向緩緩移動，同時輕力按下。

90˚

•	使用沐浴棉按摩，可能有助於預防體毛向內生長。

•	使用後可能出現紅斑點。如果感到疼痛或出現皮疹，可用冷毛
巾進行冷敷。

•	如果拔毛後皮膚變乾，建議您在拔毛後的兩天內塗抹保濕乳液。

•	請確保使用前後皮膚清潔。

充電

使用前充分充電，可以獲致最佳性能。
•	本產品在充電期間無法運作。
•	充電時間視乎額定電壓的差異而有所分別。

充電時間
220 V 約 15 小時

230 - 240 V 約 12 小時

•	電動拔毛器在充電後可使用約 25 分鐘。（視溫度不同可能會有差
異。）

ES-EU10_ASIA.indb   17 2013/01/18   14:14:58



18

中
文

拔毛

適合拔毛的部位

電動拔毛器可用於 
 部位。

將電動拔毛器用於其他
部位，可能會導致疼痛
或皮膚病。

不適合拔毛的部位

電動拔毛器不應用於上臂內側
及手肘、膝蓋等皮膚易於鬆弛
的部位。

乾式拔毛

拔毛前，先擦乾皮膚上的水或汗。

滑動電源開關 [B]，推向 1的位置，然後開始拔毛。

濕拔毛／泡沫拔毛

濕拔毛（先弄濕皮膚和電動拔毛器、塗抹泡沫，然後再拔毛）可
以讓皮膚較柔軟，拔毛時對皮膚較溫和。

11 將皮膚弄濕。

22 弄濕拔毛碟片，將少量沐浴露塗
在碟片上。
•	濕拔毛時請先在拔毛部位塗上沐浴
露。
•	拔毛後，將拔毛部位清洗乾淨。

將電源供應器插入電動
拔毛器 (a) 和電源插
座 (b)。
•	充電時的環境溫度建議
為 0 - 35 ℃。在極端低溫
或高溫下，電池可能無
法正常充電，甚至完全
停止充電。





在充電期間 在充電完成後

顯示紅燈。
紅燈會持續亮起，直至轉接器
從家用電源插座上拔除為止。

•	充電時間可能會減少，視乎充電容量而定。
•	持續充電並不會影響電池效能。
•	若首次為電動拔毛器充電，或之前已有 6個月沒有使用，充電指
示燈就可能會在最初數分鐘內沒有亮起，運作時間也可能會縮短。
如出現這種情況，請為產品充電超過 23 小時。

使用前

 拔毛的最佳毛髮長度

在首次拔毛或者已經長期未拔毛時請先進行剃毛。( 剃毛刀頭 ) 短
體毛容易拔毛，而且不太疼痛。
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2.	使用清潔刷 [D] 清潔拔毛刀頭
[A]。

濕式清潔

1.	弄濕拔毛碟片，然後將洗手液塗在碟片上。

2.	啟動開關，泡沫就會形成。

3.	用水清洗刀頭，洗掉體毛。
•	請勿使用熱水。
•	如果沒有完全洗掉肥皂，則會積聚白色沉澱物，
阻礙碟片順暢移動。

4.	關閉開關，用乾布擦拭本產品並擦乾。

33 滑動電源開關 [B]，推向 1的
位置，然後開始拔毛。
•	製造泡沫。泡沫可使電動拔毛器滑
動得更為順暢，因此可以快速移動。

•	我們建議在環境溫度為 0至 35 ℃時使用本產品。若在此溫度範
圍以外使用，本產品可能會停止運作。

<腿部或臂部拔毛 >

從小腿底部往上移
動。
從手臂外側向內側
移動。

清潔

•	在使用後，必須清潔支架和碟片，以保持衛生。
•	清潔前，請首先關閉電動拔毛器並拔出電源。
•	清洗時請注意不要損壞支架。

乾式清潔

1.	握住支架鬆開按鈕 [A]，往上拉起支架。

ES-EU10_ASIA.indb   19 2013/01/18   14:15:00



20

中
文

疑難排解

問題 導致故障原因 措施

本產品無法運作。

產品尚未充電。 請為本產品完全充電。

轉接器已插入家用電源插座，開關已推到開的
位置。

接駁家用電源插座後，產品只能充電。
請將產品從家用電源插座中拔出。

碟片變形、有裂縫或損壞。
請將產品帶往授權維修中心，要求維
修。

產品積聚太多毛髮。 清理毛髮。

沐浴露黏附在碟片上。
將碟片和刀片浸入暖水中，以去除沐浴
露。

可使用的時間縮短。

產品不在建議使用溫度範圍內使用。
請在 0 - 35 ℃的建議使用溫度範圍內使
用。

產品在皮膚上按壓的力量太大。 產品應輕輕用力接觸皮膚。

產品未完全充電 請為本產品完全充電。

無法去除毛髮。
產品在過長的毛髮上使用。 應在長度為 2至 3 mm 的毛髮上使用。

使用和移動產品的方式錯誤。 請參閱第 19 頁的指示。
毛髮留根，不能完全去除。

產品在操作期間突然停止。
產品在皮膚上按壓的力量太大。 產品應輕輕用力接觸皮膚。

產品未完全充電 請為本產品完全充電。

產品拔毛的效果變差。

產品積聚太多毛髮。 清理毛髮。

碟片變形、有裂縫或損壞。
請將產品帶往授權維修中心，要求維
修。
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